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3 E Between: mezi:
o
o 8 1. Moody’s Central Europe a.s., with its registered office 1. Moody’'s Central Europe a.s., se sidlem Praha 1,
;.? 'S at Prague 1, Washingtonova 17, Czech Repubiic, Washingtonova 17, Ceské republika, 1C: 25645749
&
S company ID No. 25645749 (“Moody’s”) (“Moody’s")
b
©~ ¢ and a
2, Moravskoslezsky region with its registered office 28. 2. Moravskoslezsky kraj, se sidlem 28. fijna 117,
fiina 117, Ostrava, company ID No. 70890692 (the Ostrava, IC 70890692 ( “Emitent’) jehoz dafiové
“‘Issuer’) whose VAT identification number is CZ identifikacni cislo je cz 70890692
70890692
Uvod:
Introduction:
) ) . . _ Moody’s vydava ratingova hodnoceni, ktera vyjadfuji
Moody's issues rating opinions that reflect its evaluation ohodnoceni kredibility specifickjch zavazkdi, emisi,
of the credit worthiness of specific obligations, issues or .
nebo dluzniki; a
borrowers; and
) _ _ . Emitent si preje obdrzet od Moody's ratingove
The Issuer wishes to. receive a ratmg- oprrluon- (a hodnoceni (‘Rating”) tykajici se stanovenych
Rating”) from. Moody's in respect of cena-ln <‘)bhganons zévazki (blie popsanych v piiloZené Fadosti
(further described in the attached Application Letter (‘Zavazky Emitenta’).
(“lssuer Obligations”))
_ 1. Moody’s a Emitent timto v souladu s § 591 a nasl.
1. Moody's z?\nd the Issuer hereby conclude in accordance Zakona & 513/1991 Sb., obchodni z&konik, ve znéni
with Section 591 et seq. of the Act, No. 513/1991, as pozdéjsich predpist, {"Obchodni zakonik) uzaviraji
amended, the Commercial Code (the “Commercial N w ,
. tuto Smlouvu o pfidéleni ratingu { “Smlouva”), kterou
Co-de ) this Rating Agreement (th-e Agreemenf) under se Moody's zavazuje poskytovat Emitentovi Sluzby
which Moody's agrees to provide the Serwc'es (as (jak jsou definovany nize) a Emitent se zavazuje
defined below) and the Issuer agrees to provide the poskytovat Moody's Informace (jak jsou definovany
Information (as defined below) and, to pay the fees (as nize) a platit poplatky (jak jsou uvedeny v prilozené
set out in the attached Application Letter). 52 .
Zéadosti).
2. In accordance with Section 273 of the Commercial Code 2 V souladu s ustanovenim § 273 Obchodniho
the attached Terms and Conditions (the “Terms”) form . - . CAst .
. . zakoniku jsou nedilnou souasti Smiouvy Smiuvni
an integral part of th;s-Agreement and both Moody’s and podminky, kieré jsou piiloZeny Ktéto Smiouvé
the Issuer agree to abide by the Terms. (“Podminky”). Moody’s a Emitent se zavazuji, Ze se
3. Application Letter signed by the Issuer and delivered to budou Podminkami fidit.
Moody’s forms an integral part of this Agreement. 3. Nedilnou soudasti Smlouvy je Emitentem podepsana
4. This Agreement becomes valid and effective upon its a Moody’s doruc¢ena Zadost.
execution by both parties. 4, Tato Smlouva nabyvé platnosti a Ucinnosti podpisem
5. This Agreement is concluded for unlimited period of ob&ma smluvnimi stranami.
time. 5. Tato Smlouva se uzavira na dobu neurgitou.
6. This Agreement may be amended only by me?ns of 6. Zménit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvni
written amendments duly executed by representatives of strany pouze formou  pisemnych  do datk
both parties to the Agreement. . e . .
podepsanych opravnénymi zastupci smluvnich stran.
7. The Issuer has been authorized to sign this Agreement

by a Decision of the Regional Council [Rada kraje]
numbered 80/2952 of August 2, 2006.

On behalf of / Jménem Moody’s Central Europe a.s.

74 08. 2006 /

%8

On behalf of / Jménem Moravskoslezsky

K uzavfeni této smlouvy mé emitent souhlas rady kraje
udéleny usnesenim ¢. 80/2952 ze dne 2. 8. 2006._
—
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TERMS AND CONDITIONS

General Provisions

These Terms and Conditions (the “Terms”) form an
integral part of the Requested Rating Agreement
concluded between Moody's and the Issuer (the
“Agreement’). The capitalized terms used in these
Terms and not defined here have the meaning given to
them in the Agreement.

Issuer’s Undertakings

The Issuer undertakes to provide Moody's with such
information as may be requested by Moody’s or that
the Issuer reasonably would consider relevant in the
evaluation of its creditworthiness (the “Information”),
and warrants that such Information is (when supplied)
true, accurate and complete in all material respects. All
information pursuant to the previous sentence will be
submitted by the Issuer only in Czech language.

Moody’s Undertakings

Moody’s undertakes to review the Information (and
such other available information as it may deem
relevant), and, if it deems it appropriate, issue the
Rating (such actions, the “Services”). The Rating will
be issued no later than on the last calendar day of
each year of the validity of this Agreement.

Moody’s will annually update the assigned Rating.

Issuer’s Acknowledgements
The Issuer acknowledges and agrees that:

(i) Moody’s will rely on the Information and will not
independently verify its accuracy;

(i} Moody’s is and shall be under no obligation to
issue or publish the Rating or to revise or
update a Rating if one is assigned; the Issuer
agrees with the publication of the Rating by
Moody's if Moody's decides at its sole
discretion to publish the Rating;

(iii) Moody’s is not providing and shall not provide
any financial, advisory, consultative or
business services to the Issuer;

(iv) if Moody’s determines that it cannot issue the
Rating, the Agreement shall terminate without
further effect on the parties from the time of
notification to the Issuer, save as provided in
sub-clause 8.2 and, with respect to the
payment of fees, the Application Letter;

(v) the Rating is an opinion that Moody's may, at
its sole discretion, revise or withdraw at any
time without notice and Moody’s does not
guarantee or give any other assurance
(whether to the Issuer or to any third party) as
to the Rating or of any information and/or
communication used by it in relation to the
Issuer or the Issuer Obligations; The Issuer
may not use the Rating upon it becomes (or
should become) aware of its withdrawal or
revision by Moody’s, in particular upon such
withdrawal or revision of the Rating was made
public by Moody’s;

(vi) the Rating is not a recommendation to buy,
hold or sell securities, and any issuance,
revision or withdrawal of the Rating shall not
give rise to any claim of any kind against
Moody's;

(vii) the Issuer is acting for its own account and has
made its own independent decisions to enter
into the Agreement and as to whether the
Agreement is appropriate or fair based on its
own judgment and upon advice from such
advisors as it has deemed necessary.

SMLUVNi PODMINKY

Obecna ustanoveni

Tyto Smiuvni podminky (“Podminky”) tvofi nedilnou
soutast Smlouvy o piidéleni ratingu uzaviené mezi
Moody’s a Emitentem (“Smiouva”). Pojmy pouzité
v Podminkach svelkém pocate¢nim pismenem a
v Podminkach nedefinované, maji vyznam pfifazeny
jim ve Smiouvé.

Povinnosti Emitenta

Emitent se zavazuje poskytovat Moody's veSkeré
informace, o které Moody's pozada nebo které by
Emitent mél odivodnéné povazovat za relevantni pro
stanoveni jeho kredibility (‘Informace”), a prohladuje,
7e veskeré takto poskytnuté Informace budou pravdivé,
pfesné a Upiné ve vSech podstatnych ohledech.
Veskeré informace podle predchozi véty bude Emitent
poskytovat vyluéné v ¢eském jazyce.

Povinnosti Moody’s

Moody’s se zavazuje zhodnotit Informace (a veskeré
jinak dostupné informace, které bude povaZovat za
relevantni), a, uzna-li za vhodné, vydat Rating (dale jen
“Sluzby”) Tento Rating bude vydan nejpozdéji
k poslednimu dni kazdého roku po dobu platnosti této
smiouvy.

Moody's bude piidéleny Rating kazdoroéné
aktualizovat.

Prohlaseni Emitenta
Emitent prohlasuje a souhlasi s tim Ze:

(i) Moody’s bude spoléhat na Informace a
nebude nezavisle ovéfovat jejich pfesnost;

(ii) Moody’s neni povinno pfidélit nebo zvefejnit
Rating, ani piidéleny Rating pfehodnocovat
nebo aktualizovat, Emitent souhlasi se
zvefejfiovanim Ratingu, pro pfipad, Ze se
Moody’s podle své viastni Uvahy rozhodne
piidéleny Rating zvefejnit;

(i) Moody’s neposkytuje ani nebude Emitentovi
poskytovat jakékoliv finanéni, poradenské,
konzultaéni nebo obchodni siuzby;

(iv) Zjisti-i Moody's, Ze nemlze Rating vydat,
pozbude Smiouva Gcinnosti  okamzikem
dorudeni oznameni Emitentovi. Ustanoveni
pFedchazejici vty neplati ve vztahu k ¢lanku
8.2 a k Ghradé poplatky stanovenych v Zadosti;

v) Rating je nazor, ktery je Moody's opravnéno
vyhradné podle svého vlastniho uvéZeni
kdykoli upravit ¢i odvolat, a to bez oznameni
Emitentovi. Moody’s neposkytuje zadné zaruky
a ujisténi (ani Emitentovi ani jiné tfeti osobé)
ve vztahu k Ratingu nebo informacim a
zpravam sdélovanym Moody’s ve vztahu
k Emitentovi nebo Zavazkim  Emitenta.
Emitent neni opravnén Rating pouzit poté, co
se dozvi, nebo se mél dozvédét, o odvolani
nebo zméné Ratingu ze strany Moody’s,
zejména poté, co Moody's takové odvolani &
revizi zvefejni;

(vi) Rating neni doporuenim ke koupi, drzeni
nebo k prodeji cennych papird, a vi¢i Moody’s
nelze vznaset jakékoli naroky vyplyvajici z
poskytnuti vydani, revize ¢i odvolani Ratingu;

(vii) Emitent jedna na svj Ucet a uzaviel Smlouvu
a zhodnotil piiméfenost jejich podminek na
zakladé svého vlastniho nezavislého uvazeni
&i na zakladé doporuéeni svych poradc.
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Contractual Penalty "
In case Moody's materially breaches its obligations
under this Agreement it will be obliged to pay to the
Issuer a contractual penalty in the amount of the first
year's annual base fee as set out in the Application
Letter.

In case Moody's will not duly and in timely manner
assign the Rating or its update, it will be obliged to pay
to the Issuer a contractual penalty in the amount of
CZK 500 for each day of the delay. This provision on
contractual penalty shall not apply in cases when
Moody’s, in accordance with the Agreement, decides
not to assign the Rating and informs the Issuer on this
fact in advance.

Moody’s is not obliged to pay the contractual penalty, if
the breach of Moody's obligation was caused by
circumstances excluding liability as these being
obstacles which arose independently of Moody’s will
and which prevent Moody's from performing its
obligation, provided it cannot be reasonably expected
that Moody’s could avert or overcome such obstacles
or their consequences, and further that the occurrence
of such an obstacle was unpredictable at the time
when Moody’s undertook to perform such obligation
(Section 374 of the Commercial Code) and/or to the
extent such claim derives from the Issuer’s misuse of
the Rating or from any reliance otherwise
acknowledged as inappropriate.

Indemnity
Indemnity for claims of third parties

The Issuer (i) will indemnify and hold hammless
Moody's and all of its directors, officers, employees
and agents (each, an “Indemnitee”) from and against
any and all losses, liabilities, claims, judgments,
penalties, and damages of whatever nature (whether
foreseeable or not) actually incurred by such
Indemnitee in connection with any actual or threatened
action, suit or proceeding, whether civil, criminal,
administrative or investigative or in a arbitration, in any
jurisdiction, to or in which the Indemnitee is a party or
participant or is threatened to be made a participant (a
‘Proceeding”), as a plaintiff, defendant, responded,
witness or otherwise, directly or indirectly arising from
or in connection with the Agreement or the delivery to
the Issuer of, or reliance by the Issuer on, the Rating or
any breach of the Agreement by the Issuer; and (i) will
indemnify and reimburse each Indemnitee for all
reasonable pocket expenses, cost, professional fees
(including, without limitation, any reasonable
investigation expenses, expert witnesses’, attorneys’
fees, PR services, etc.) actually incurred by the
Indemnitee in connection with the Proceedings,
provided that to the extent that such expenses are
recovered by any Indemnitee from a party to any
litigation or arbitration as directed by a court or
arbitration tribunal of competent jurisdiction then the
amount actually so recovered will be returned to the
Issuer if the Issuer has previously reimbursed any
Indemnitee for such expenses, save that the terms of
this indemnity clause shall not apply to the extent that
any such claim arises by reason of any fraud,
dishonesty or wilful misconduct on the part of Moody’s
or its employees other than to the extent such claim
derives from the Issuer’s misuse of the Rating or from
any reliance otherwise acknowledged as inappropriate.

If any Proceedings threaten or are commenced against
any Indemnitee in respect of which indemnity may be
sought pursuant to the Agreement Moody's shall
promptly notify the Issuer in writing of such a
Proceeding, provided that failure to do so shall not
remove or reduce any right to indemnification
hereunder. The Issuer shall not, in connection with any
Proceedings or related action in the same jurisdiction,
be liable for the expenses of more than one separate
counsel (from each category of relevant legal advisors
in jurisdictions where such distinction exists) for all
Indemnitees at one time, provided that different
systems of law within one jurisdiction shall be
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5.3

Smiuvni pokuta

V pfipadé, ze Moody's podstatné porusi své zavazky z
této Smiouvy, bude povinno zaplatit Emitentovi smluvni
pokutu ve vy$i zakladniho vstupniho roéniho poplatku
za prvni rok, jak je stanoven v Zadosti.

V pfipadé, Ze Moody's nepfidéli Rating nebo
neprovede jeho aktualizaci fadné a véas, zaplati
Emitentovi smiuvni pokutu ve vy$i 500,-K¢& za kazdy i
zapodaty den prodleni. Toto ustanoveni o smluvni
pokuté neplati v pfipadech, kdy se Moody’s v souladu
se Smlouvou rozhadne Rating nepfidélit a Emitenta na
tuto skutecnost pfedem upozorni.

Moody’s neni povinno platit smiuvni pokutu, jestlize
porugeni zavazku Moody’s bylo zplisobeno okolnostmi
vylugujicimi  odpovédnost, pficemZ tyto okolnosti
nastaly nezavisle na vili Moody's a znemoznily
Moody’s spinéni jeho zavazku, pokud nelze rozumné
pfedpokladat, ze by Moody’s mohlo takové prekazky
nebo jejich nasledky odvrétit ¢i pfekonat, a dale Ze
vyskyt takovych pfekdZzek byl nepfedvidateiny v
okamziku pfijeti zavazku ze strany Moody’s (§ 374
Obchodniho zékoniku) a/nebo v rozsahu, ve kterém
narok na smiuvni pokutu vznikl vsouvisiosti se
zneuzitim Ratingu Emitentem nebo v souvislosti s tim,
e se Emitent bez pfiméfeného dlvodu spoléhal na
urcitou skutecnost.

Od&kodnéni
Od&kodnéni za naroky tretich stran

Emitent (i) od$kodni Moody's a vechny jeho statutami
organy, manaZery, zaméstnance a zastupce (kazdy z
nich dale jen “Od$kodnény”) za veSkeré ztraty,
zévazky, naroky, pokuty a povinnosti k nahradé Skody
bez ohledu na jejich charakter (a bez ohledu na jejich
pfedvidatelnost), které skutecné vznikly pfislu$nému
Odskodnénému v souvislosti s existujici nebo hrozici
2alobou, soudnim sporem nebo fizenim, bez ohledu na
to, zda jde o fizeni civilni, trestni, spravni nebo o
vySetiovani & rozhodgi fizeni, a to v jakékoliv
jurisdikci, jehoz je Odskodnény stranou nebo
GCastnikem nebo hrozi, Ze se UCastnikem stane
(“Rizeni”), a to vpozici Zalobce, Zzalovaného,
dotazovaného, svédka, Gi jinak, pokud takové Rizeni
piimo & nepfimo vyplyva nebo souvisi se Smiouvou,
nebo s piidélenim Ratingu Emitentovi nebo z vyuZiti
Ratingu Emitentem nebo s jakymkoliv porusenim
Smlouvy Emitentem; a (i} odSkodni a uhradi kazdému
Odskodnénému veskeré pfiméfené hotové vydaje a
néaklady, naklady & odmény tetich stran (véetné
veskerych pfiméfenych vydajl na vySetfovani,
znalecké posudky, odmény advokatl, PR sluzby, atd.),
které Odskodnény skute¢né vynalozil v souvislosti s
Rizenimi, a to za podminky, Ze pokud budou takové
vydaje na zakladé rozhodnuti pfislusného soudu nebo
rozhodéiho soudu kterémukoliv  Od$kodnénému
uhrazeny ugastnikem soudniho nebo rozhodciho
fizeni, pak je Od$kodnény povinen takovou skutecné
uhrazenou ¢astku vratit Emitentovi, uhradil-li dfive tyto
vydaje Emitent Ods$kodnénému. Toto ustanoveni o
odskodnéni se nevztahuje na naroky v dusledku
podvodu, jednani vrozporu s dobrymi mravy nebo
umysiné protipravniho jednani Moody’s nebo jeho
zaméstnancl, s vyjimkou pfipadu zneuZiti Ratingu
Emitentem ¢&i nepfiméfeného spoléhani se na Rating.

Jestlize hrozi nebo je zahéjeno jakékoliv Rizeni profi
Odskodnénému, ohledné které Ize narokovat
odskodnéni v souladu s touto Smlouvou, Moody's je
povinna tuto skutecnost bez zbytetného odkladu
pisemné oznamit Emitentovi, pficemz nedodrZeni této
povinnosti nema za nasledek zanik nebo omezeni
prava na odSkodnéni podle této Smlouvy. Emitent
neponese v souvislosti s jakymkoliv Rizenim nebo
souvisejici Zalobou v téZe jurisdikci naklady na vice
neZ jednoho poradce (resp. z kazdé kategorie
relevantnich pravnich poradcl v téch jurisdikcich kde
takové rozdéleni existuje) soucasné, piicemz rizné
pravni fady v ramci jedné jurisdikce budou pro tento
uéel povazovany za samostatné jurisdikce. Emitent
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considered as different jurisdictions for this purpose.
The Issuer shall not be liable for any settiement of any
Proceedings effected without the Issuer’s consent.

Any amount of the indemnification will be paid by the
Issuer within five days of a first written notice served
by, or on behalf of, an Indemnitee of the occurrence of
such loss or in case of professional service and or
other such costs and pocket expenses in advance of
such expense.

Payment

The Issuer will pay the fees as set out in the attached
Application Letter.

Termination

The Agreement may be terminated by either party upon
30 days prior written notice by either party to the other
party. The date upon which such period of prior written
notice elapses shall be the “Termination Date”.

Moody’s may, but shall not be obliged to, withdraw the
Rating on, or at any time after, the Termination Date.

Application Letter

The Issuer will deliver to Moody’s a signed letter in the
form provided by Moody's (the “Application Letter”)
on or before the signing of the Agreement requesting
that Moody's provide the Services and assign the
Rating and describing the specific economic terms
between the parties. Moody's accepts such Application
Letter by signing the Agreement to which the
Application Letter is attached as Schedule 1. In the
event of any ambiguity or discrepancy between the
provisions of the Agreement and the Application Letter,
the provisions of the Agreement shall prevail.

Jurisdiction and Service of Process

Any controversy or claim arising out of or relating to the
Agreement, or the breach, termination or invalidity
thereof, shall ultimately be settled by arbitration
proceedings before the Arbitration Court attached to
the Economic Chamber of the Czech Republic and the
Agricultural Chamber of the Czech Republic (the
"Arbitration Court") in accordance with its rules (the
"Rules"). The seat of the arbitration shall be Prague
and the arbitral proceedings shall be held in English.
The arbitral tribunal shall consist of three arbitrators.
Moody's and the Issuer shall each appoint one
arbitrator. If either Moody’s or the Issuer fails to appoint
an arbitrator when submitting the statement of claim or
statement of defence (as the case may be), the
President of the Arbitration Court shall appoint an
arbitrator on behalf of the party so failing to appoint.
The third, presiding arbitrator, shall be appointed by the
arbitrators appointed by or on behaif of Moody's and
the Issuer or, if they fail to do so, by the president of
the Arbitration Court, in accordance with the Rules. The
arbitrators must be fluent in the English language, have
experience in matters of intemnational commerce and
not be in any way related to any party.

Confidentiality

Moody's shall treat all Information provided by the
Issuer as confidential and not provide it to third parties
without consent of the Issuer, except where such
provision of information is required either according to
any legal regulation or according to a court,
administrative or other decision binding upon Moody’s
or except where particular Information is or becomes a
publicly available information.

The confidential information duty above shall not apply
in relation to (i) affiliates of Moody's and any member
of the Moody’s group and (i) tax advisors, auditors,
attorneys, any other advisors and other third parties in
each case bound by a statutory or contractual
confidentiality obligation.
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neodpovida za Uhradu nakladd Rizeni ukon&enych
smirem bez souhlasu Emitenta.

Veskeré platby od$kodnéni je Emitent povinen uhradit
do péti dnii od dorugeni prvni pisemné vyzvy ohledné
vzniku 8kody, zaslané Od$kodnénym nebo jménem
Odskodnéného, nebo v pfipadé vydaju na
profesionalni sluby a/nebo jiné obdobné sluzby a
hotové vydaje pred splatnosti takovych vydajd.

Platby

Emitent bude hradit poplatky v souladu s piiloZzenou
Zadosti.

Ukon&eni

Kterakoliv smluvni strana je opravnéna Smlouvu
ukondit pisemnou vypovédi s tficetidenni vypovédni
Jhitou. Posledni den vypovédni Ihity je “Dnem
ukongeni”.

Moody's je opravnéno, nikoliv vSak povinno, odvolat
Rating ke Dni ukoneni nebo ke kterémukoliv dni
nasledujicimu po Dni ukongeni.

Zadost

Emitent doruéi Moody's podepsany dopis ve formé
stanovené Moody’s (“Zadost’), a to nejpozdéji ke dni
podpisu  Smlouvy, jehoZ obsahem bude Zadost
adresovana Moody's o poskytovani Sluzeb a pfidéleni
Ratingu a popis specifickych smluvnich podminek mezi
smiluvnimi  stranami. Moody’s akceptuje Zadost
podpisem Smilouvy, k niz je Zadost piiloZena jako
Piiloha 1. V pfipad& nejednoznaénosti nebo rozporu
mezi ustanovenimi Smiouvy a Zadosti budou mit
prednost ustanoveni Smlouvy.

Pravomoc pro rozhodovani sporu

Jakékoliv rozpory nebo naroky vyplyvajici nebo
souvisejici se Smlouvou, nebo jejim porudenim,
ukongenim nebo neplatnosti, budou s koneénou
platnosti vyfeSeny v rozhod¢im  fizeni vedenym
Rozhod&im soudem pfi Hospodafské komofe Ceské
republiky a Agrami komoie Ceské  republiky
("Rozhod&i soud”) v souladu s jeho predpisy
("PFedpisy”). Mistem rozhodgiho fizeni bude Praha a
rozhodgi fizeni se bude konat v anglickém jazyce.
Rozhod&i tribundl se bude skladat ze tfi rozhodcd.
Moody's a Emitent uréi kazdy jednoho rozhodce.
Jestiize Moody's nebo Emitent neuré&i rozhodce pfi
podani Zalobniho néroku respektive vyjadreni  k
zalobnimu naroku, stanovi rozhodce za stranu, kterd
tak neuginila, predseda Rozhod&iho soudu. Treti,
pfedsedajici rozhodce, bude zvolen rozhodci
zvolenymi Moody’s a Emitentem, pfipadné, pokud tak
neugini, predsedou Rozhodgiho soudu, v souladu s
Piedpisy. Rozhodci musi plynule oviadat anglicky
jazyk, mit zkuSenosti v oblasti mezinarodniho obchodu
a nebyt spiiznéni s jakoukoliv stranou.

Duvérnost

Moody's bude nakladat s veskerymi Informacemi
poskytnutymi Emitentem jako s divémymi a nebude je
poskytovat tietim stranam bez souhlasu Emitenta, s
vyjimkou pfipadu, kdy takové poskytnuti informace je
vyZadovano budto na zakiadé pravniho pfedpisu nebo
soudniho, spravniho &i jiného rozhodnuti, které je pro
Moody's zavazné, a s vyjimkou pfipadd, kdy urita
Informace je nebo se stane vefejné dostupnou.

11.2 Vyse uvedena povinnost zachovavat divérnost informaci

neplati ve vztahu k (i) dcefinym spole¢nostem Moody’s a
jakémukoli &lenu skupiny Moody's a (i) dafovym
poradctim, auditorim, advokatim,gi jinym poradcim nebo
tietim stranam, které jsou vazany zakonnym & smiuvnim
zavazkem k zachovavani divérnosti informaci.



12.

13.

Severability -

If at any time any provision of the Agreement is or
becomes illegal, invalid or unenforceable in any
respect under the law of any jurisdiction, that shall not
affect or impair the legality, validity or enforceability in
that jurisdiction of any other provision of the
Agreement, or the legality, validity or enforceability
under the law of any other jurisdiction of that or any
other provision of the Agreement.

Entire Agreement

The Agreement represents the entire agreement and
understanding of Moody's and the Issuer on the
subject matter of this Agreement and this Agreement
supersedes all prior agreements, understandings or
arrangements (both oral and written) between Moody's
and the Issuer related to the subject matter of this
Agreement and issuance of any kind of rating by
Moody's in respect of the Issuer or any of its
obligations.

Governing Law
The Agreement shall be governed by, and construed in
accordance with, the laws of Czech Republic.

L and parts

The Agreement has been executed in four counterparts
of which Moody’s retain one counterpart and the Issuer
retain three counterpart. Czech language version of the
Agreement and of these Terms shall prevail.

12,

13.

14.

16.

Oddaélitelnost neplatnych ustanoveni

Jestlize ustanoveni Smlouvy je nebo se kdykoliv stane
nezdkonnym, neplatnym nebo nevymahatelnym v
jakémkoliv ohledu podle prava kterékoliv jurisdikce,
pak tato skute¢nost nebude mit viiv na platnost Ci
vymahatelnost jinych ustanoveni Smlouvy v takové
jurisdikci nebo na platnost &i vynutitelnost takového &i
jiného ustanoveni Smlouvy podle prava jiné jurisdikce.

Upina Smiouva

Smiouva pfedstavuje tGplnou smlouvu a Uplnou dohodu
mezi Moody’s a Emitentem ohledné pfedmétu této
Smilouvy a nahrazuje veSkeré pfedchozi smlouvy,
dohody a ujednani (jak Ustni tak pisemné) mezi
Moody’s a Emitentem tykajici se predmétu této
Smilouvy a poskytnuti jakéhokoliv ratingu ze strany
Moody’s tykajici se Emitenta nebo jeho zavazku.

Rozhodné pravo
Smlouva je uzaviena vsouladu s a fidi se pravem
Ceskeé republiky.

Jazyky a vyhotoveni

Smiouva je vyhotovena ve dtyfech vyhotovenich, z
nichZ Moody’s si ponechaji jedno vyhotoveni a Emitent
si ponecha tfi vyhotoveni. Rozhodné jazykové znéni
Smiouvy a téchto Podminek je ceské.



Schedulve 1/ Priloha 1

APPLICATION LETTER / ZADOST

L e



A

Schedule to the Rating Agreement (Application Letter)

Pfloha Smiouvy o pfidélent ratingu (Zadost)

Moody’s Ceniral Europe a.s.

MOODY'S CENTRAL EUROPE a.s. (“MOODY'S“)
ISSUER RATING APPLICATION FOR SUBSOVEREIGNS

The undersigned will promptly fumnish to Moody's
pertinent financial reports and other information and data
required by Moody’s, in its sole discretion, in order that Moody’s
may appraise the issue or the Issuer. Moody's will on ongoing
basis, and on previously agreed dates, submit to the Issuer list
of the documents which are necessary for the assignment of
the rating.

Moody's rating, if assigned, will be assigned as a
Global Scale Rating according to the Moody’s Global Scale
Rating Methodology.

Moody's rating (and its updates), if assigned, will be
delivered to the issuer in writing in two copies in Czech
language and in two copies in English Language and further in
electronic form in *.doc, *.itf nebo *.xls a *.pdf format.

Moody's will assign the rating, if relevant, on the date
separately agreed between Moody's and the lIssuer, provided
that this date will follow, in reasonable period necessary for
assignment of the rating, the day on which Moody's receives all
required documents in the form acceptabie for Moody's. Each
subsequent update of the rating will be assigned approximately
each 12 calendar months, provided that particular date will be
each time separately agreed between Moody's and the Issuer
under the conditions stipulated in first sentence of this
paragraph.

The undersigned will pay, or where the undersigned
is not the Issuer, will procure that the issuer will pay and, if the
Issuer does not pay, will itself pay fees determined in
accordance with the schedule outlined within this Application.

It is understood that a Moody's rating, if assigned, will
be subject to revision or withdrawal by Moody's at any time,
without notice, if any information (or lack of information)
warrants such action, in the sole opinion of Moody's.

Moody's does not guarantee the
correctness of any information, rating, or communication
relating to the undersigned. Moody's shall not be liable to the
undersigned for any loss or injury caused, in whole or in part, by
any negligence on the part of, or any contingency beyond the
control of, Moody's, or any of its employees or agents, in the
procurement, compitation, analysis, interpretation,
communication, dissemination, or delivery of any information or
rating relating to the undersigned.The applicant understands
that it may elect to withdraw this Application at any time, but
agrees that, in the event of any such termination, it will pay
Moody's all fees due to it.

This application and the agreement between Moody's
and the Issuer or the undersigned upon Moody’s’ acceptance of
this application shall be governed by Czech law.

Czech version of this Application, including its Issuer
Rating Fee Schedule for Subsovereigns, shall prevail.

Washingtonova 17

110 00 Praha 1, Ceska rep.
Tel. +420-224.222.929

Fax +420-221.666.378

MOODY'S CENTRAL EUROPE a.s. (,MOODY'S“)
2ADOST O RATING EMITENTA - UZEMNIHO
SAMOSPRAVNEHO CELKU

Nize podepsany bezodkladné poskytne Moody's
pfislusné finanéni vysledky a dalsi informace a udaje
pozadované Moody’s podle svého uvaZeni tak, aby Moody's
mohlo ohodnotit uréenou emisi nebo Emitenta. Moody's bude
pribézné predkiadat Emitentovi seznam podkladi nezbytnych
pro pfidéleni ratingu, a to ve vzajemné dohodnutém terminu.

Pokud Moody's pfidéli rating, rating bude pfidélen
jako Globalni rating (Global Scale Rating) v souladu
s metodologii Moody's pro pidélovani Globalnich ratingu.

Pokud Moody's pfidéli rating, bude vyrok o ratingu (a
jeho aktualizacich) pfedan Emitentovi ve dvou pisemnych
vyhotovenich v Ceském jazyce a ve dvou pisemnych
vyhotovenich v anglickém jazyce a déle v elektronické podobé
ve formatu *.doc, *.rtf nebo *.xis a *.pdf.

Pokud Moody's pfidéli rating, bude pfidélen ke dni
dohodnutému mezi Moody's a Emitentem, s tim , Ze tento den
bude nasledovat v pfiméfené Ihité pro vypracovani ratingu po
doruceni vSech dokumentd pozadovanych Moody's ve formé
akceptovatelné pro Moody's. Moody's bude rating aktualizovat
v pfiblizné 12ti mésiénich intervalech s tim, ze kazdé konkrétni
datum aktualizace bude zvlast dohodnuto mezi Moody's a
Emitentem za podminek uvedenych vprvni vété tohoto
odstavce.

NiZze podepsany zaplati, nebo, v pfipadé, Ze nize
podepsany neni Emitentem, zajisti, aby Emitent zaplatil, a
v pripadé, Zze Emitent nezaplati, zaplati sam poplatky urcené
v souladu s pfilohou uvedenou v této Zadosti.

Pokud Moody's pfidéli rating, mize tento rating podle
své uvahy kdykoliv bez upozoméni zménit nebo zrusit, pokud
na zakladé jakékoliv informace (Ci nedostatku informaci)
usoudi, Ze je to duvodné.

Moody's neruci ani neposkytuje zadna prohlaseni ¢i
garance v souvislosti se spravnosti jakékoliv informace, ratingu
nebo sdéleni tykajiciho se nize podepsaného. Moody's nenese
jakoukoliv odpovédnost viéi nize podepsanému za jakoukoli
ztratu, $kodu nebo naklady, které vzniknou Casteéné nebo
upiné nasledkem zavinéni (s vyjimkou UmysIného jednani) ze
strany Moody's, nebo néasledkem jakékoli nepredvidatelné
udalosti mimo vliv a kontrolu Moody's nebo jeho zaméstnanci
nebo zastupcl pii provadéni, sestavovani, analyze, vykladu,
sdélovani, Sifeni nebo doruceni jakéhokoliv ratingu nebo
informace tykajici se nize podepsaného.

Zadatel je opravnén tuto Zadost kdykoliv vzit zpét,
av$ak souhlasi, ze v takovém pripadé uhradi Moody's veskeré
splatné poplatky.

Tato zadost a smlouva mezi Moody's a Emitentem
nebo nize podepsanym se po pfijeti této zadosti Moody’s fidi
Eeskym pravem.

Ceské znéni této Zadosti, véetné jeji PFilohy
Ratingové poplatky emitenta — Uzemniho samospravného
celkuy, je rozhodné.



Schedule to the Rating Agreement (Application Eétter)
P¥iloha Smlouvy o pfidéleni ratingu (Zadost)

MOODY'S CENTRAL EUROPE a.s. (“MOODY'S*) MQODY'S CENTRAL EUROPE ass. (,MOODY'S¥)
ISSUER RATING APPLICATION FOR SUBSOVEREIGNS ZADOST O RATING EMITENTA - UZEMNIHO
SAMOSPRAVNEHO CELKU
(Please Print or Type) (Prosim pi§,te'tiskacim nebo na stroji)
SIGNATORY (Required} PODEPISUJICI OSOBA (povinné Gdaje)

COMPANY NAME/NAME OF THE SUBSOVEREIGN/ OBCHODNI FIRMA/UZEMNE SAMOSPRAVNY CELEK:
MORAVSKOSLEZSKY KRAJ
CONTACT NAME / JMENO KONTAKTN/ 0SOBY: ING. IVO KONKOLSKY
MAILING ADDRESS / POSTOVN/ ADRESA: 28. RIJNA 117, 702 18, OSTRAVA
CITY / MESTO: OSTRAVA STATE/PROVINCE / STAT/KRAJ: MORAVSKOSLEZSKY

POSTAL CODE / PSC: 702 18 COUNTRY / ZEME:: CESKA REPUBLIKA
TELEPHONE / TELEFONNI C.: +420 595 622 521 FAX: +420 595 622 308
E-MAIL: ivo.konkolsky@kr-moravskoslezsky.cz

VAT No./ Dariové identifika&ni &islo: CZ70890692

(to be provided on company/subsovereign letterhead) / (uvadi se na hlavitkovém papife spole&nosti/izemné samospravného

celku)

(For EU based countries. Include country prefix for VAT number.) / (Pro zem& EU. U &isla DPH prosim uvedte téz kod zemé.)

AUTHORIZED BY / OVERENO: DATE / DATUM: z 4 08 1006
SIGNLTURE / PODPIS

Further Contact Details Dal§i kontaktni ddaje

In circumstances where the Signatory is not the Issuer, please  V piipadé, e Emitent neni podepisujici osobou, prosim uvedte
provide contact details for the Issuer (where available). kontaktni iidaje Emitenta (pokud jsou k dispozici).

NAME OF THE SUBSOVEREIGN / UZEMNE SAMOSPRAVNY CELEK:

CONTACT NAME / JMENO KONTAKTN/ OSOBY:

MAILING ADDRESS / POSTOVN/ ADRESA:

CITY / MESTO: STATE/PROVINCE / STAT/KRAJ:

POSTAL CODE / PSC: COUNTRY / ZEME:

TELEPHONE NUMBER / TELEFONNI C.: (__) FAX NUMBER / FAX: (__)
E-MAIL:

VAT No./ Dafiové identifikacni &islo:
(to be provided on company letterhead) / (uvadi se na hlavitkovém papife spole&nosti/izemné samospravného celku)
(For EU based countries. Include country prefix for VAT number.) / (Pro 2emé EU. U &isla DPH prosim uvedte téZ kod zemé.)

/ ‘u/{\ o/
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Schedule to the Rating Agreement (Applicatidn Letter)
Pfiloha Smiouvy o pfidéleni ratingu (Zadost)

ISSUER RATING
FEE SCHEDULE FOR
SUBSOVEREIGNS

Annual Fee:

The annual fee for the issuer rating is
26.000 EUR excluding VAT,
30.940 EUR including VAT,

4.940 EUR separately VAT.

This fee also applies to each annual update of the rating.

Total fee for initial 4 years of the Agreement is:
104.000 EUR excluding VAT,

123.760 EUR including VAT,

19.760 EUR separately VAT.

The offered price (fee) for the entire subject matter of the
Agreement is determined as the highest admissible for 4
years from the effectives of the Agreement.

The offered price (fees) can be exceeded only in case of
change of VAT rates applicable to the subject matter of
the Agreement as determined by applicable faws.

Moody's will issue final invoice together with delivery of
the rating, or its update, to the issuer. The fee is payable
in full in 45 days following the receipt of invoice by the
issuer. The invoice will be delivered by registered mail or
in person to an authorised employee of the issuer
against a written confirmation.

Break-up Fee:

A compensatory Break-up Fee may be charged at
Moody's sole discretion if the rating process for an Issuer
Rating is terminated by the applicant at any time after
Moody's has received documents and before the rating
has been communicated to the issuer. This fee will be
equal one annual Issuer Rating fee outlined in section 1.
A Break-up fee is due and payable immediately upon the
termination of the rating process.

For applicants who do not wish to publish the assigned
rating, one annual Issuer Rating fee outlined in Section 1
will be applicable.

PRILOHA . )
RATINGOVE POPLATKY EMITENTA - UZEMNIHO
SAMOSPRAVNEHO CELKU

Rocéni poplatek

Roéni poplatek za rating emitenta &ini
26.000 EUR bez DPH,
30.940 EUR vcetné DPH,

4.940 EUR samostatné DPH.

Tento poplatek se Uétuje i za kazdoroéni aktualizaci
ratingu.

Celkovy poplatek za prvni 4 roky trvani Smiouvy Gini:
104.000 EUR bez DPH,

123.760 EUR véetné DPH,

19.760 EUR samostatné DPH.

Nabidkova cena (poplatek) za cely predmét plnéni je
stanovena jako nejvySe pfipustna po dobu 4 let od
nabyti Géinnosti Smiouvy.

Nabidkova cena (poplatky) maze byt pfekrocena pouze v
pfipadé, kdy dojde k zakonné zméné sazby DPH tykajici
se pfedmétu pinéni.

Moody's vystavi konegnou fakturu sou¢asné s piedanim
vyroku o ratingu (nebo jeho aktualizaci) emitentovi.
Lhiita splatnosti faktury bude &init 45 dni od doruéeni
faktury emitentovi. Faktura bude doruéena dorugenou
postou nebo osobné povéfenému zaméstnanci emitenta
proti pisemnému potvrzeni.

Poplatek v pfipadé ukonéenf

Moody’s mize podle svého uvazeni Gétovat Poplatek za
pred&asné ukonceni v piipadg, Ze bude ratingovy proces
ukonfen na Zadost Zadatele vdobé od obdrZeni
dokumentis Moody's az do sdéleni ratingu emitentovi.
Tento poplatek bude &init jeden roéni poplatek za rating
Emitenta stanoveny v&anku 1 vySe. Poplatek za
pfeddasné ukonceni je splatny ihned po ukondeni
ratingového procesu. ~

Zadatelé, ktefi si nepieji, aby byl jiz udéleny rating
publikovén, jsou povinni zaplatit poplatek ve vysi
jednoho roéniho poplatku za rating Emitenta uvedeného
v odstavci 1.



